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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬৭৮৮ [আজািতক নাারঃ ৭২৮৬]

৮৫/ কুরআন ও সুাহেক দৃঢ়ভােব ধারন (تاب والسنةكتاب الاعتصام بال)
পিরেদঃ ৩০৭৬. নবী (সাঃ) এর সুােতর অনুসরণ বানীয়। আর আা তা’আলার বাণীঃ আমােদরেক মুাকীেদর

জন আদশপ কর (২৫◌ঃ ৭৪)। জৈনক বণনাকারী বেলেছন, এপ ইমাম য আমরা আমােদর পূববতীেদর

অনুসরণ করব, আর আমােদর পরবতীরা আমােদর অনুসরণ করেব। ইবন আউন বেলন, িতনিট িজিনস আিম আমার

িনেজর জন ও আমার ভাইেদর জন পছ কির। (তার একিট হল) এই সুাত, যা িশখেব এবং জানবার জন এর

সেক  করেব। (িতীয়িট হল) কুরআন যা তারা ভালভােব বুঝেত চা করেব এবং জানবার জন এর সেক

 করেব। এবং কলাণ বতীত লাকেদর থেক পৃথব থাকেব (অথাৎ কলােণর িত আহবান করেব)

ينتَّقلْملْنَا لعاجو} :َالتَع هلِ القَوه عليه وسلم وال صل هولِ السر نَنبِس دَاءقْتباب الا

نهبحا ثنٍ ثَلاوع ناب قَالدَنَا. وعب نقْتَدِي بِنَا ميلَنَا، وقَب نةً نَقْتَدِي بِميِما ا} قَالامما

،نْهلُوا عاسيو وهمتَفَهنْ يآنُ االْقُرا، ونْهلُوا عاسيا ووهلَّمتَعنْ ينَّةُ االس ذِهه انخْولاو نَفْسل

ويدَعوا النَّاس الا من خَيرٍ

আরবী

نب هدُ اليبع دَّثَنابٍ، حهش ناب نع ،ونُسي نبٍ، عهو ناب دَّثَنح ،يلاعمسا دَّثَنح

نصح ننَةُ بييع قَدِم ه عنهما ـ قَالال اسٍ ـ رضبع نب هدَ البنَّ عةَ، اتْبع نب هدِ البع

النَّفَرِ الَّذِين نانَ مكو ،نصح نسِ بقَي نب ِرالْح يهخا ناب َلع لدْرٍ فَنَزب نفَةَ بذَيح نب

انًا فَقَالشُب وانُوا اك ولاهك هترشَاومو رمسِ علجم ابحصا اءانَ الْقُركو ،رمع يهِمدْني

قَال هلَيع ذِنَ لتَايرِ فَتَسمذَا الانْدَ هع هجلَكَ و له خا نا ابي يهخا نبنَةُ لاييع

ساستَاذِنُ لَكَ علَيه‏.‏ قَال ابن عباسٍ فَاستَاذَنَ لعيينَةَ فَلَما دخَل قَال يا ابن الْخَطَّابِ

فَقَال بِه قَعنْ يبِا مه َّتح رمع بدْلِ‏.‏ فَغَضنَنَا بِالْعيب ما تَحمو ،لزينَا الْجطا تُعم هالو

رماو فْوه عليه وسلم ‏(‏خُذِ الْعال صل ِهنَبِيل قَال َالتَع هنَّ الا يننموالْم يرما اي رالْح

ينح رما عزَهاوا جم هال‏.‏ فَوينلاهالْج نذَا منَّ ها‏)‏ وينلاهالْج نع رِضعافِ وربِالْع

تَلاها علَيه، وكانَ وقَّافًا عنْدَ كتَابِ اله‏.‏

বাংলা
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৬৭৮৮। ইসমাঈল (রহঃ) ... আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, উয়ায়না ইবনু িহসন ইবনু

যায়ফা ইবনু বাদর (রহঃ) তাঁর াতূু র ইবনু কায়স ইবনু িহসন এর িনকট এেলন। উমর (রাঃ) যােদর

িনেজর সািেধ রাখেতন, র ইবনু কায়স (রহঃ) িছেলন তােদরই একজন। যুবক হাক িকংবা বৃ কারী

(আিলম) বািরাই উমর (রাঃ) এর মজিলেসর সভাসদ ও পরামশদাতা িছেলন। উয়ায়না তার ভািতজােক

বলেলন, হ ভািতজা! তামার িক আমীেরর িনকট এতটুকু ভাব আেছ য আমার জন সাােতর অনুমিত হণ

করেত পারেব? স বলল, আিম আপনার বাপাের তাঁর িনকট অনুমিত াথনা করব। ইবনু আাস (রাঃ) বেলনঃ

িতিন (র) উয়ায়নার জন অনুমিত চাইেলন।

তারপর যখন উয়ায়না উমর (রাঃ) এর িনকট গেলন, তখন স বলল, হ ইবনু খাাব! আপিন আমােদর মাল

িদেন না, আবার ইনসােফর িভিেত আমােদর মােঝ ফায়সালাও করেছন না। তখন উমর (রাঃ) রাগািত

হেলন, এমন িক িতিন তােক হার করেত উদত হেলন। তখন র বলেলন, হ আমীল মুিমনীন। আাহ তাঁর

নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক বেলেছন, তুিম মাপরায়ণতা অবলন কর, সৎকােজর িনেদশ দাও, আর

অেদরেক উেপা কর। (৭◌ঃ ১৯৯)। এ লাকিট িনঃসেেহ একজন মুখ। আাহর শপথ! উমর (রাঃ) এর

সামেন এই আয়াতিট পাঠ করা হেল িতিন মােটও তা লংঘন করেলন না। বত িতিন মহান আাহ তা’আলার

িকতােবর বড়ই অনুগত িছেলন।

English

Narrated `Abdullah bin `Abbas:

Uyaina bin Hisn bin Hudhaifa bin Badr came and stayed (at Medina) with his
nephew Al-Hurr bin Qais bin Hisn who was one of those whom `Umar used to
keep near him, as the Qurra' (learned men knowing Qur'an by heart) were
the people of `Umar's meetings and his advisors whether they were old or
young. 'Uyaina said to his nephew, "O my nephew! Have you an approach to
this chief so as to get for me the permission to see him?" His nephew said, "I
will get the permission for you to see him." (Ibn `Abbas added: ) So he took
the permission for 'Uyaina, and when the latter entered, he said, "O the son
of Al-Khattab! By Allah, you neither give us sufficient provision nor judge
among us with justice." On that `Umar became so furious that he intended
to harm him. Al-Hurr, said, "O Chief of the Believers!" Allah said to His
Apostle 'Hold to forgiveness, command what is good (right), and leave the
foolish (i.e. do not punish them).' (7.199) and this person is among the
foolish." By Allah, `Umar did not overlook that Verse when Al-Hurr recited it
before him, and `Umar said to observe (the orders of) Allah's Book strictly."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত
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পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=7531

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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